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Kos CLVII. — Izdan in razposlan 30. dne septembra 1916.

Vsebina: (Št. 332 in 333.) 332. Ukaz, kako je ravnati ob porabljanju vrednostnih papirjev (titrov) četrtega 
vojnega posojila za plačevanje davka od vojnih dobičkov. — 333. Ukaz zaradi omejitve izdelovanja piva.

333.
Ukaz finančnega ministrstva z dne 

25. septembra 1916. L,
kako je ravnati ob porabljanju vrednostnih pa
pirjev (titrov) četrtega vojnega posojila za pla

čevanje davka od vojnih dobičkov.

Ob porabljanju vrednostnih papirjev (titrov) 
četrtega vojnega posojila za plačevanje davka od 
vojnih dobičkov, dovoljenem z razglasom finanč
nega ministrstva z dne 18. aprila 1916. L (drž. 
zak. št. 109), je ravnati takole:

Davčnemu zavezancu je po čl. 30 ukaza 
finančnega ministrstva z dno 8. avgusla 1916. 1. 
(drž. zak. št. 247) dano na izbero, da vloži vred
nostne papirje, potrebne za plačilo njegovega 
davka od vojnih dobičkov, priloživši položnico, 
oziroma spremno pismo, v katerem je natančno 
navesti v čl. 30 imenovanega ukaza zahtevane 
podatke, v svoji pristojni vplaČilnici za davek 
(c. kr. davčni urad, oziroma mestna vplačilnica 
za davek) ali v c. kr. poštnem hranilničnem 
uradu na Dunaju ali neposrednje ali po pošti na 
svoje stroške in nevarnost.

Za plačevanje davka od vojnih dobičkov se 
morejo porabljali po svobodni izberi davčnih za
vezancev ali vrednostni papirji (tilri) 5>/s °/0nega 
razdolžnega državnega posojila ali 5 */a °/0nih 
1. dne junija 1923. 1. povratnih državnih zakladnih

listov ali titri obeh vrst, toda le v taki izmeri, 
da sprejemna vrednost izročenih vrednostnih pa
pirjev ne presega dolžnega zneska na davku od 
vojnih dobičkov; Vrednostne papirje je izročiti 
vedno z vsemi še ne dospelimi kuponi. Obresti 
od kosa, pripadajoče za tekoči kupon do plačil
nega dne, se zaračunijo na ostanek davka od 
vojnih dobičkov, ki ni založen s sprejemno vred
nostjo vrednostnih papirjev. Ako je pa znesek 
obresti od kosa večji nego ostanek davka od 
vojnih dobičkov, se vrne tekoči kupon odločen 
vplačniku ali osebno ali na njegove stroške in ne
varnost s poštno pošiljatvijo za pobotnico in znesek 
obresti, ki pripade na čas od plačilnega dne do 
dneva plačnosti tekočih kuponov, se odbije od 
sprejemne vrednosti vrednostnih papirjev.

Ostanek davka od vojnih dobičkov, ki ni po
ravnan s sprejemno vrednostjo, oziroma zaraču- 
njenimi obrestimi od kosa, je vplačati v gotovini.

Ako davčnemu zavezancu niso na razpola
ganje delni kosi vrednostnih papirjev, ki so po
trebni za plačilo davka od vojnih dobičkov, more 
zahtevati zamenjavo večjih kosov, in sicer, ako 
je davek od vojnih dobičkov predpisan izven Du
naja, pri pristojni vplačilnici za davek ali v c. kr. 
poštnem hranilničnem uradu, ako je pa davek 
predpisan na Dunaju, le v c. kr. poštnem hra
nilničnem uradu. Zamenjava se s posredovanjem 
poštnega hranilničnega urada, in sicer takole:

Prevzemajoče mesto poizvé ob prevzetju 
imenski znesek, ki se dâ v izročeni vrsti posojila
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sestaviti z zamenjavo in ki se more sprejeti na 
račun davčnega dolga, preračuni s tem imenskim 
zneskom založeni davčni znesek in doïene ostanek 
davka od vojnih dobičkov, ki ostane in ki ga 
mora davčni zavezanec plačati v gotovini. Imenski 
znesek, ki se ni privzel za poplačilo davka, pošlje 
poštni hranilnični urad vplačniku v kosih liste 
vrste posojila, ki jo je bil izročil, oziroma, ako 
je bil izročil titre obeh vrst, v kosih -iOletnega 
razdolžnega državnega posojila na njegove stroške 
in nevarnost po izvršeni zamenjavi.

Dolžnost vplačati v gotovini ostanek davka od 
vojnih dobičkov, ki je ostal ob obračunu ne
poravnan, se ne odlaga z okolnostjo, da se še 
bodo zamenjali in vrnili vrednostni papirji, ki 
grcdö vplačniku.

Leth s. r.

333.
Ukaz finančnega ministra v po- 
razumu s trgovinskim ministrom 
in z voditeljem ministrstva za no
tranje stvari z dne 28. septembra 

1916.1.
zaradi omejitve izdelovanja piva.

Na podstavi cesarskega ukaza z dne 10. okto
bra 1911. 1. (drž. zak. št. 274) se zaukazuje tako:

§ 1.

V pivovarnah se sme v mescu oktobru 
1916. 1. izdelali k večjemu petindvajset odstotkov 
tiste množine pivne začimbe, ki se pokaže za po- 
prečnino finančnouradno poizvedenega izdelka 
istega mesca v letih 1911. in 1912. Za pivovarne, 
ki se v letu 1911. in 1912. v mescu oktobru 
več nego deset zaporednih dni niso obratovale, 
je za poizvedbo sprednje primerjalne količine na
mesto izdelka lega mesca merodajen izdelek 
mesca oktobra 1910. 1., ako bi se pa pivovarna 
tudi tedaj več nego deset zaporednih dni ne bila 
obratovala, izdelek mesca oktobra 1913. 1.

Določila §§ 2 do 4 ukaza z dne 25. no
vembra 1915. 1. (drž. zak. št. 346) zaradi omejitve 
izdelovanja piva je zmislu primerno uporabljati 
na izdelovanje piva v mescu oktobru 1916. 1.

§ 2.

Ta ukaz dobi moč z dnem razglasitve.

Leth s. r. Spitzmüller s. r.
Handel s. r.

Iz e. Irr. dvorne in državne tiskarne.


